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CPREG-1/2500AS CPREG-1/600AS CPREG-1/400AS
CONSOMMATION
STROMAUFNAHME
CONSUMPTION
STROOMAFNAME

POUVOIR DE COUPURE CONTACT REED
REED SENSOR SWITCHING VOLTAGE
SCHALTKONTAKT
REED CONTACT UITSCHAKELINGSKRACHT

24 V Max. / 1 A 24 V Max. / 1 A 24 V Max. / 1 A

DIMENSIONS (LxHxP)
ABMESSUNGEN (HxBxT)
DIMENSIONS (HxBxD)
AFMETINGEN (HxBxD)

2500 x 90 x 65 mm 600 x 90 x 65 mm 400 x 90 x 65 mm

FORCE DE RETENUE
HAFTKRAFT
HOLDING FORCE
HOUDKRACHT

2 x 300 DaN
(2 x 600 lbs)

2 x 300 DaN
(2 x 600 lbs)

1 x 300 DaN
(1 x 600 lbs)

COTE DE MUR / TEGEN WAND OPZICHTE 55+2 mm 55+2 mm 55+2 mm

Maximale theoretische Haftkräfte unter optimalen Montagebedingungen.

Maximal theoretical holding forces for implementations respecting optimal installation conditions.

Forces de retenue maximales théoriques, pour une mise en oeuvre respectant les conditions de pose optimales.( )

Voor een optimale theoretische houdkracht instellingsvoorwaarden 100 % respectieren.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES  -  TECHNISCHE DATEN
CHARACTERISTICS  -  TECHNISCHE GEGEVENS

PV n° 357/08
NF S 61 937NF S 61 937

ISO 4762
M8 x 20

ISO 4762
M8 x 30 M8X10,5X16 M8X14,2 AK 2 AK 6

CPREG-1
2500AS

CPREG-1
600AS

CPREG-1
400AS

CPREG-1
2500AS

CPREG-1
600AS

CPREG-1
400AS

 Composition du kit :
 Kit composed of:
 Verpackungsinhalt:
 Kit samenstelling:

NOTICE DE MONTAGE      MOUNTING INSTRUCTIONS
MONTAGEANLEITUNG    HANDLEIDING

TM

CPREG1TM ALUMINIUM HOUSINGS
CPREG1TM PROFILE FÜR FLÄCHENHAFTMAGNETE

CPREG1TM PROFIELEN VOOR VERGRENDELMAGNETEN
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Ventouse
Electro magnet

Haftmagnet
Magneet

Contreplaque
Armature plate
Gegenplatte
Ankerplaat

Sens d’ouverture du vantail
Opening direction of the door
Öffnungsrichtung des Flügels
Opening vleugel richting

CPREG-S
en option
optional

optie

CPREG-S
en option
optional

optie

PORTES EN VERRE
GLASS DOORS
GLASTÜREN
GLAZEN DEUREN
CPREG-1 + CPREG-S

ATTENTION : réalisable uniquement si
les percements sont effectués lors de la
fabrication, par l’atelier verrier.
ATTENTION: this mounting is only
possible if the door and door frame
drillings are done by the manufacturer
before coming out of glass factory.
ACHTUNG: die Befestigungslöcher im
Glas müssen bei der Herstellung
vorbereitet werden.
OPGEPAST : deze soort van montage
is alleen mogelijk als de gaten vanuit de 
fabriek voor geboord zijn.

Ventouse
Electro magnet

Haftmagnet
Magneet

Contreplaque
Armature plate
Gegenplatte
Ankerplaat

CPREG-1

Sens d’ouverture du vantail
Opening direction of the door
Öffnungsrichtung des Flügels
Opening vleugel richting

CPREG-P
en option
optional

optie

Vantail de service
Door leaf
Türfl ügel
Vrijvleugel

Vantail semi-fi xe ou cadre de porte
Door frame
Halbfester Flügel oder Türrahmen
Kozijn ofwel vastevleugel

A

B

BOIS/WOOD/HOLZ/HOUT
CPREG-1 + CPREG-P

CPREG-S
en option
optional

optie

Dimensions
Abmessungen

Afmetingen

MONTAGE
MOUNTING 
sur / on / auf / op 

Sens d’ouverture du vantail
Opening direction of the door
Öffnungsrichtung des Flügels
Opening vleugel richting

Parclose
Protection cover
Abdeckschiene
Deksel

Ventouse
Electro magnet

Haftmagnet
Magneet

Contreplaque
Armature plate
Gegenplatte
Ankerplaat

CPREG-1

ALUMINIUM
CPREG-1

CPREG1TM
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≤ 5 mm

INSTRUCTIONS DE POSE

MOUNTING INSTRUCTIONS

MONTAGE HINWEISE

MONTAGE INSTRUCTIES  

Profil poignée
Profile with handle
Profil mit Griff
Alu-Profiel : deel met handgreep  

Profil carré
Square profile
Viereckiges Profil
Alu-Profiel : deel met magneten   
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12 V DC

24 V DC
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avec écrou à sertir
with blind rivet nut
mit Nietmutter
met moeren te invatten

MONTAGE  sur profi l creux
MONTAGE  auf Aluminium/stahl Profi l
MOUNTING on aluminium/metal Profi l
MONTAGE  op hol Aluminiumprofi el

après
nachher

after
na

avant
vorher
before
voor

ABSTAND ZWISCHEN FLÄCHENHAFTMAGNET
UND BEFESTIGUNGSLÖCHER

AFSTAND TUSSEN MAGNETEN EN
BEVESTIGINGSGATEN

ENTRAXES ENTRE LES VENTOUSES
ET LES TROUS DE FIXATION

DISTANCE BETWEEN ELECTROMAGNETS
AND FIXING HOLES
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ACCESSOIRES : FLASQUES ALUMINIUM/ CPREG-1 AC

ACCESSORIES : ALUMINIUM CAPS CPREG-1 AC

ZUBEHÖR : ALUMINIUM ENDTEILE CPREG-1 AC

TOEBEHOREN : ALUMINIUM EINDSSTUKS CPREG-1 AC

MONTAGE
MOUNTING 

Etape
Step

Schrittweise
Stap

n°1 

Etape
Step

Schrittweise
Stap

n°2 

1 x

FLASQUES - END CAPS
ENDTEILE - EINDSSTUKS

SUPPORT pour fl asque
SUPPORT for end cap

UNTERLAGE für Endteil
VASTSTELLING voor eindsstuk

DIN 
7500 M

M5 x 10

 Composition du kit :
 Kit composed of:
 Verpackungsinhalt:
 Kit samenstelling:

1 x 2 x 6 x
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EN OPTION

OPTIONAL

OPTIE
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vers organe de commande

vers Alimentation 24 V CC

CAVALIER DE SELECTION
TENSION BOBINE

BORNE DE RACCORDEMENT
CONTACT REED

ALIMENTATION BOBINE
24 VDC.

TENSION TELECOMMANDE
VENANT DE L'ORGANE DAS

CAVALIERS DE SELECTION
NFS A RETIRER POUR
ETRE NFS61937

24 V DC

OPERATIONS DE VERIFICATION

Conformément à la réglementation en vigueur, les Systèmes de Sécurité Incendie (SSI).sont soumis à des règles générale
minimales d’exploitation et de maintenance, définies dans la norme NF S 61 937.

Cette norme stipule que les dispositifs de verrouillage  pour issue de secours doivent faire l’objet de vérifications quoti-
diennes, périodiques et générales.

Opérations de vérification quotidiennes

- Examen de la position d’attente des dispositifs de verrouillage des issues de secours.
  (D.A.S. prêt à être déverrouillé)

- Constat de l’intégrité des dispositifs de commande se situant au niveau d’accès 0.

Opérations de vérification périodiques

Un essai de déverrouillage des dispositifs de verrouillage pour issues de secours doit être réalisé avec une périodicité 
mensuelle.

Opérations de vérification générales

Il est recommandé qu’elle soit triennale. Elle concerne l’examen de l’ensemble du système de sécurité incendie, ainsi que 
la vérification de la réalité des actions de maintenance (enregistrement des essais). 
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Exemple de RACCORDEMENT

PV n° 357/08
NF S 61 937NF S 61 937

SPECIFIQUE FRANCE
FOR FRANCE ONLY
FRANZÖSISCHE BESTIMMUNGEN
SPECIFIEK VOOR FRANKRIJK


